TE-700I
Installation and Operating Instructions

Haverland TOWELS

THESE INSTRUCTIONS SHOULD BE READ CAREFULLY AND RETAINED FOR FUTURE REFERENCE.
GENERAL RECOMMENDATIONS:
* Please read these installation and usage instructions for your HAVERLAND towel-drier radiator in order to get to know all its
advantages and to prevent any errors of use.
* After reading this manual, please keep it in a safe place for future reference and at the disposal of any user.
* The Haverland towel-drier radiator is a heating element and is designed solely for home use. Any other use is forbidden.
* If the mains power cable is damaged, it must be replaced by a new one from the manufacturer or an authorised HAVERLAND
technical service.
* The mains power cable must never be cut.
* When the towel-drier radiator is to be disposed of, the requirements established for waste processing and recycling
(thermal fluid) must be taken into account.
* This radiator must not be used in the presence of gas, explosives or other inflammable substances.
* The guarantee for this appliance shall not cover any damage caused by not following these instructions.

CLASS II

IP44

INSTALLATION INSTRUCTIONS

IMPORTANT:
* Before installing your towel-drier radiator, ensure that the main switch on your mains board is switched off.
* Verify that there is a mains connection close to where the appliance is to be installed.
* This Haverland towel-drier radiator is designed to be fixed to a wall.
* It must not be installed below or in front of a mains socket.
* This appliance must be connected only to 230 V 50 Hz. Verify that the radiator voltage coincides with the mains voltage
to which it is to be connected.
* The junction box must have the same degree of protection against humidity as the towel-drier radiator, PROTECTION
DEGREE: IP44.
* A breaker, with a minimum 3-mm contact separation for all poles shall be installed directly to the mains power terminals
to ensure single-pole switch-off.
* The electrical installation shall be performed in accordance with current electrical legislation and include the means to
switch off the fixed installation. The electrical line shall be protected by a high-sensitivity earth leakage breaker.
* The mains power cable must never be cut.
* The appliance mains power cable shall be connected to the mains system via a junction box.
* It is essential that the towel-drier radiator IS SECURELY FIXED TO A STRONG, LEVEL WALL. Verify that the radiator is
COMPLETELY VERTICAL with respect to the floor. It is very important that these recommendations are carefully followed.
* 600 mm is the minimum distance between the thermostat and the floor.
* This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of
appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.
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DANGER

Only you can to install the towel in
zone 2 and 3.
DO NOT USE THIS HEATER IN THE
IMMEDIATE OF A BATH, A SHOWER
OR A SWIMMING POOL (zone 0 and
zone 1) (see Fig 1).
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1.1.- Verify that there is a mains connection close to where the appliance is to be installed.
1.2.- Remove the TEMPLATE THAT INDICATES THE EXACT POSITION OF THE HOLES TO BE DRILLED
IN THE WALL from inside the packing box.
1.3.- Remove the box of accessories. This contains four sets of wall anchor supports and a connection
socket for the option of connecting the radiator to the mains by means of a plug.
1.4.- The use of a level is recommended to ensure the appliance is COMPLETELY VERTICAL.
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2. Remove the positioning template and
box of accessories from the packing box.
The use of a level is recommended.

3. There are four sets of wall anchor supports
inside the box of accessories.
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5. Repeat the previous step and mark the
four holes again.

4. Place the positioning template on the
wall where the appliance is to be installed
and mark the four drill holes.

NOTES:
- 600 mm is tha minimum distance between the thermostat and the floor.
- Verify that the marks on the wall are level with respect to the floor before proceeding.
- Verify the future towel-drier radiator before proceeding.
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7. Insert the four wall plugs (part 1) into the
drilled holes.

6. Drill the four holes marked on the wall.
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8. Position parts 2 and 3 in accordance
with the included drawing.
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Remember that the two assemblies
installed in the upper section fit upwards
into the slot of part 2 and the other two
parts downwards in the slot.
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9. Insert the two parts 4 into the upper
supports, with the slots upwards.

10. Insert the other two parts 4 into the lower
supports, with the slots downwards.
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11. LOOSELY screw the four short screws 5 in the
four fixing supports.
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12. Take the HAVERLAND towel-drier radiator and support it on the four supports fixed to the wall.
Place the radiator so that the upper supports are between the second and third heater bars.
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13. Fit the four parts 6 to the wall supports and loosely
screw in the four long screws (part 7). Align the towel-drier
radiator using a level and, when correctly aligned, tighten
the four screws 7.
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Adjust the distance of the radiator from the wall as required
and, when correct, tighten the screws 5.
Your radiator is now correctly secured to the wall.
Complete the installation by fitting the four trims (part 8)
to the four supports.
The mains power cable can now be connected to the
mains power supply.

PAGE 5

INFRARED REMOTE CONTROL INSTALLATION
IMPORTANT NOTE: Before fixing the remote control to the wall, perform an operational test between the
remote control and the towel drier in order to verify that there is communication between both units
(see section on “Putting into Operation” and that there is nothing that prevents communication. Once this
has been verified, the remote control can be secured to the wall.
1. Fix the remote control to a wall in your bathroom so that it is a certain distance from any doors or
windows and as far away as possible from the towel drier and any other source of heat.
2. Remove the front cover from the remote control.
3. Using screws (A) fix the back of the device to the wall.
4. Remove the plastic protection from the batteries in order to switch on the remote control. Then replace the
front cover.
5. Adjust the time and follow the instructions given in the section “Putting into Operation”, page 7.

INFRARED REMOTE CONTROL INSTRUCTIONS
.
The infrared
remote control is capable of controlling and regulating your TE-700I HAVERLAND towel drier control.
Its weekly programming function provides energy savings in accordance with your daily routine.

SPECIFICATIONS
* Weekly programming.
* Two configured programs
* One user-configurable programme.
* Onscreen program data.
* Onscreen time and ambient temperature.
* Comfort/economic/deicing temperature.
* Temporary temperature cancelling.
* Reinitiate function.

* Simple operation.
* No electrical connections required.
* Keypad lock function
* Battery operation.
* Battery charge monitor.
* Battery changing without loosing program memory.
* Manual or automatic operation.

SPECIFICATIONS
Temperature measurement precision

0,1 ºC

Temperature adjustment precision

0,5 ºC

Temperature ranges

For comfort and economy:
For deicing:

Regulation parameters

- Speed: 7.5 cycles per hour (8-minute cycles)
- Margin: 2º K proportional

Communication

Remote infrared

Batteries

MEASUREMENTS

5ºC - 35 ºC
0.5 ºC - 10 ºC

Three alkaline batteries, AA, LR6 – 1.5V

SCREEN DESCRIPTION

PAGE 6

PUTTING INTO OPERATION
- Use the
keys to move the selection box
on the upper MENU bar, in order to select the desired function (see
section on “Function Descriptions”.
- Use the + / - keys to adjust the desired temperature or the element that is currently flashing on the screen. The OK /
can be used to select between the ambient temperature
and the prefixed temperature or to confirm a parameter.

key

- First, select the clock function
and adjust the time (with the + / - keys, set the minutes and press OK; set the hours
and press OK; set the day and press OK).
- Select
and choose an already configured program (P1 or P2) or the user-configurable program (U1) (see section
on “User Program Editing”).
- Select
and adjust the comfort temperature using the + / - keys (the default temperature is 21 ºC).
- Select

and adjust the reduced temperature with the + / - keys (the default temperature is 17 ºC).

Lastly, select automatic mode
(the default program is U1).

. This will set the remote control to operation according to the chosen program

FUNCTION DESCRIPTIONS
MANUAL OPERATING MODE WITH COMFORT TEMPERATURE:

Set the comfort temperature in an undefined manner.
Pressing + or – key will cause the comfort temperature to flash so that it can be adjusted.
After a few seconds the ambient temperature will reappear. From this moment, the remote control is
governed by the comfort temperature.
AUTOMATIC OPERATING MODE:

The remote control executes the selected programme according to the time of day.
Pressing + or – key can temporarily cancel the preset temperature until the next program change takes
place. A hand icon
appears on the screen. Use the + / - keys to adjust the desired temperature.
The next program change will cause the hand to disappear from the careen and the program will continue
executing without any modification.
MANUAL OPERATING MODE WITH REDUCED TEMPERATURE:

Set the reduced temperature in an undefined manner. Pressing + or – key will cause the reduced
temperature to flash so that it can be adjusted. After a few seconds the ambient temperature will reappear.
From this moment, the remote control is governed by the reduced temperature.
MANUAL OPERATING MODE WITH ANTI-FREEZE TEMPERATURE:

Set the anti-freeze temperature in an undefined manner.
Pressing + or – key will cause the anti-freeze temperature to flash so that it can be adjusted.
After a few seconds the ambient temperature will reappear. The remote control maintains a temperature
that prevents ice formation.
LOCKING THE KEYPAD:

This function prevents a child from modifying the parameters. In comfort, automatic, deicing and clock mode,
simultaneously press the OK key and the key + or – to lock the keypad (Loc codE) or unlock it (Un Loc).
OFF MODE:

Select this mode in order to switch off the control.
The remote control switches off first automatically (the screen goes blank) and then the HAVERLAND towel
drier is switched off and set in Standby mode. This Standby status is indicated by the towel drier pilot lamp
being on RED.
CLOCK ADJUSTMENT:

This function is used to adjust the remote control clock time.
Use the +/- keys to adjust the minutes and press OK to confirm 08:”23”.
Use the +/- keys to adjust the hours and press OK to confirm “08”:23.
Use the +/- keys to adjust the day and press OK to confirm

.

PROGRAM MENU:

Press the + or - key until the program numbers begins to flash. Then select the desired program with the
+ / - keys.
Use the
keys to display the program each day of the week.
The unit is supplied with two already configured programs (P1 and P2), together with one
user-configurable program.
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The programming of each is described below:
IMPORTANT NOTE:
The times given in the table are the operating times at comfort temperature (as desired by the user);
the other times, which are not shown in the table, are the operating times at the desire reduced
temperature..

TABLE 1

PROGRAMS/
DAY OF THE WEEK

P1 (Fixed)

P2 (Fixed)

MONDAY TO THURSDAY

7:00 A 9:00

7:00 A 9:00
18:00 A 20:00

6:00 A 9:00
18:00 A 21:00

FRIDAY

7:00 A 9:00

7:00 A 9:00
19:00 A 21:00

6:00 A 9:00
19:00 A 22:00

SATURDAY

8:00 A 10:00

8:00 A 10:00
19:00 A 21:00

7:00 A 10:00
19:00 A 22:00

SUNDAY

8:00 A 10:00

8:00 A 10:00
18:00 A 20:00

7:00 A 10:00
18:00 A 21:00

U1
(Conﬁgurable)

If a preconfigured program is selected (P1 or P2) and then the OK key is pressed, this program will be executed in automatic
mode
.
If the user-configurable program (U1) is selected and then the OK key is pressed, the editing mode will be entered.
USER PROGRAM EDITING
The user-configurable program U1 (that leaves the factory programmed, see Table 1) can be programmed with all the
heating requirements for your bathroom.
The remote control for the HAVERLAND towel drier can execute a program each day of the week programming it hour by
hour, indicating whether comfort or economic temperature is desired for each hour.
- Use the + key to activate the comfort temperature
- Use the - key to activate the economic temperature

for the current cursor position.
for the current cursor position.

Use the
keys to move the flashing cursor that indicates the position within the segment representing the day. Modify or
correct the program. When the program for the indicated ay is correctly set, press OK to move to the next day. When OK is
pressed after editing the last day of the week, the function “Program editing” will be exited and the main menu is displayed
again.
If the remote control is adjusted in automatic mode

, the newly configured program will be executed.

CONTROL PANEL DESCRIPTION
The control panel on your HAVERLAND towel drier comprises an ON button and a Standby pilot lamp.
PILOT LAMP

BUTTON 1

INFRARED SENSOR

- When the towel drier is switched on for the first time, whether the infrared remote control is switched on or off, THE PILOT
LAMP WILL BE ON IN GREEN, indicating that it is Standby.
- Pressing button 1 on the towel drier control panel will switch the unit on. THE PILOT LAMP WILL BE ON IN RED, awaiting
commands from the remote control.
- Press any remote control button and select any available mode (comfort, economic etc.).
- The pilot lamp will be:
RED: When the unit is NOT heating. The preset temperature is LESS than the ambient temperature.
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Moreover, if the transmitter is switched on, but THERE IS NO COMMUNICATION WITH THE REMOTE CONTROL,
for example:
- One of the two black infrared sensors is covered by something,
- The remote control batteries are exhausted ad the pilot lamp will be RED.
FLASHING RED:
When the unit us HEATING. The preset temperature is GREATER than the ambient temperature.
REPLACING THE REMOTE CONTROL BATTERIES – How do I replace the batteries?
- Press the tab located on the left side of the device and pull on the front cover in order to release it. When the two parts are
separated, the batteries can be replaced.
- Replace the three AA LR6 1.5 V batteries with new ones (alkaline batteries are recommended).
IMPORTANT: one minute is available in which to replace the batteries and not nose any of the existing programs.
- In order to close the unit again, fir the front cover to the rear section. Gently press the side tab so that the two parts
correctly fit.
CLEANING AND USER MAINTENANCE
Do not use detergents, abrasive cleaning powder or polish of any kind on the body of the heater.
Allow the heater to cool, then wipe with a dry cloth to remove dust and a damp cloth (not wet) to clean off stains.
Be careful not to allow moisture into the heater.

A
MODEL: TE-700I
POWER: 700 W
TENSION: 230 V AC
Nº TUBES: 25

PLANTILLA
ESCANTILHÃO

B

A = 420 mm
B = 1033 mm

Recycling
For electrical products sold within the European
Community.
At the end of the electrical products useful life it should
not be disposed of with household waste. Please recycle
where facilities exist. Check with your Local Authority or
retailer for recycling advice in your country.

Marsan Industrial, S.A.
P.O.Box 37
28925 Alcorcón (Madrid)
Spain
Made in CE

www.haverland.com
info@haverland.com
2011_amor@te-iv001eng
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